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1
Informe del Grupo ad hoc 6 de la Plenaria relativo a la Recomendación 66 (Rev.CMR-2000) y los puntos 1.8.1 y 1.8.2 del orden del día (Documento 377)

1.1
El Presidente invita a los participantes a examinar el Informe del Grupo ad hoc 6 de la Plenaria relativo a la Recomendación 66 (Rev.CMR-2000) y a los puntos 1.8.1 y 1.8.2 del orden del día (Documento 377). En el documento se indica que la Recomendación 66 podría suprimirse en su conjunto, dependiendo de los resultados de los debates de la Sesión Plenaria en relación con el punto 1.8.2 del orden del día, debates que se han concluido ya.

1.2
El delegado de los Países Bajos, hablando en nombre del Presidente del Grupo ad hoc 6 de la Plenaria, confirma que la Recomendación 66 podría suprimirse en su conjunto, como consecuencia de las decisiones adoptadas en lo que concierne al punto 1.8.2 del orden del día.

1.3
Se aprueban las conclusiones del Grupo ad hoc 6 de la Plenaria en lo que respecta a la supresión de la Recomendación 66, tal como ésta figura en el Documento 377.

1.4
La Presidenta propone que la sesión considere en primera y ulteriormente segunda lectura la posibilidad de suprimir la Recomendación 66.

1.5
Se aprueba en primera y segunda lecturas SUP Recomendación 66 (Rev.CMR‑2000).

2
Decimoquinta serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B15) (Documento 373)

2.1
El delegado del Reino Unido, hablando en calidad de Presidente del Grupo ad hoc 4A5, dice que el Documento 373 contiene una compilación de las necesidades de datos existentes y nuevos. Añade que el texto debería armonizarse editorialmente con las decisiones adoptadas ulteriormente por la Sesión Plenaria. Concluye señalando que la numeración de las columnas de los Cuadros contenidos en el Apéndice 4 ha corrido a cargo de la Oficina y que se eliminarán los corchetes después de que se hayan introducido los correspondientes cambios de redacción.

2.2
La Presidenta invita a los participantes a examinar el Documento 373.

Apéndice 4 (SUP Anexo 2A)

2.3
Se aprueba.

Apéndice 4 (MOD Anexo 2B)

2.4
La delegada de Estados Unidos indica que las entradas correspondientes al Documento DT/159(Rev.1) deberían armonizarse con las decisiones adoptadas tras los debates mantenidos sobre el Documento 357.

2.5
Respondiendo a una pregunta el delegado de Arabia Saudita, la Presidenta confirma que los redactores abordarán ulteriormente los corchetes que figuran en el documento.

2.6
Se aprueba MOD Anexo 2B en su forma enmendada y a reserva de la introducción de los cambios de redacción necesarios.

Apéndice 8 (MOD 2.2.1.2, MOD 3.2)

2.7
Se aprueba.

2.8
Se aprueba la decimoquinta serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B15) (Documento 373) en su totalidad y en el entendimiento de que se introducirán ulteriormente los correspondientes cambios de redacción.

3
Decimoquinta serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (Documento 373)

3.1
Por sugerencia de la Presidenta, se someten los textos consignados en el Documento 373 en segunda lectura, habida cuenta los comentarios formulados y las enmiendas aceptadas en primera lectura.

3.2
Se aprueba en segunda lectura la decimoquinta serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción (Documento 373) en su forma enmendada en primera lectura.

3.3
La delegada de Estados Unidos, refiriéndose a la fecha de aplicación del Apéndice 4, propone que, como podría resultar difícil para la Oficina y las administraciones implementar las revisiones al Apéndice 4 el 5 de julio de 2003 a más tardar, sería más realista que el Apéndice 4 entrara en vigor, o se aplicase provisionalmente, a partir del 1 de enero de 2004.

3.4
El representante de la BR dice que, para introducir las modificaciones solicitadas en los programas de captura, validación y publicación de datos, sería preferible que la fecha de entrada en vigor fuese el 1 de enero de 2004. Añade que antes del término de 2003 la Oficina podría estar en condiciones de publicar el nuevo programa informático que utilizarán las administraciones para presentar sus notificaciones, y espera que el programa informático modificado esté disponible en CD‑ROM en marzo de 2004 a más tardar.

3.5
La Presidenta dice que, de no haber objeciones, entenderá que la sesión desea que las revisiones al Apéndice 4 entren en vigor el 1 de enero de 2004.

3.6
Así se acuerda.

4
Decimonovena serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B19) (Documento 385)

4.1
La Presidenta invita a la sesión a discutir en primera lectura el proyecto de nueva Resolución [COM4/18] relativo a la revisión de la Regla de Procedimiento sobre el número 9.35 del Reglamento de Radiocomunicaciones, tal como figura en el Documento 385.

ADD Resolución [COM4/18]

4.2
El representante de la BR señala que la Comisión de Redacción debería alinear la formulación del primer párrafo del Anexo a la Resolución [COM4/18] con la versión francesa.

4.3
Se aprueba ADD Resolución [COM4/18] a reserva de que se haga la armonización de redacción mencionada.

4.4
Se aprueba en primera lectura la decimonovena serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (Documento 385).

5
Decimonovena serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (Documento 385)

5.1
A propuesta de la Presidenta, se presentan en segunda lectura los textos contenidos en el Documento 385, en el entendimiento de que se introduzcan las armonizaciones de redacción aprobadas en primera lectura.

5.2
Se aprueba en segunda lectura la decimonovena serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción (Documento 385).

6
Vigésima serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B20) (Documentos 364 y 388)

6.1
La Presidenta invita a la sesión a examinar en primera lectura el Documento 388, que contiene los textos del Documento 364 presentados por la Comisión 4, algunos de los cuales ya se habían examinado en las sesiones anteriores.

Artículo 5 (MOD 5.134)

6.2
El representante de la BR sugiere los siguientes cambios para precisar el texto «las bandas 5 900‑5 950 kHz ... 18 900‑19 020 kHz quedan atribuidas al servicio de radiodifusión a partir del 1 de abril de 2007, y su utilización quedará sujeta a la aplicación del procedimiento previsto en el Artículo 12 ...» agrega que el resto del párrafo seguiría sin modificaciones.

6.3
El delegado de la República Islámica del Irán dice que durante muchos años las bandas de que se trata fueron atribuidas al servicio de radiodifusión, por lo cual es incorrecta la nueva formulación propuesta.

6.4
El representante de la BR indica que, si bien no cabe duda de que las bandas se han atribuido anteriormente, el hecho es que dichas atribuciones no se han implementado. Indica que, en su actual formulación, el número 5.134 prevé que el acceso a dichas bandas está sujeto a las decisiones de una conferencia de radiocomunicaciones competente, esto es, la presente. Habría que dejar claramente reflejado, preferiblemente en MOD 5.134 o en el acta de la presente sesión, que las bandas de frecuencias no estarán disponibles para el servicio de radiodifusión hasta el 1 de abril de 2007.

6.5
Se toma nota de la declaración.

6.6
El delegado de la República Árabe Siria pide que el término «urge» que aparece en la última frase se reemplace por la palabra «invita» o «alienta». Por lo que hace el fondo del párrafo, señala que, a su juicio, la nueva formulación de MOD 5.134 permite utilizar las bandas enumeradas en dicho MOD, para todos los tipos de radiodifusión, con banda lateral única, banda lateral doble y digital.

6.7
El delegado de Francia considera que la enmienda propuesta no tiene carácter únicamente editorial y, por tanto, prefiere que se conserve el texto en su forma actual. El delegado de la República Árabe Siria retira su propuesta en un espíritu de cooperación.

6.8
Se aprueba MOD 5.134.

Artículo 25 (Sección I – MOD 25.1, MOD 25.2, ADD 25.2A)

6.9
Se aprueba.

Artículo 25 (Sección I – MOD 25.5)

6.10
Se aprueba, en el entendimiento de que se reemplazará en la versión inglesa la palabra «prove» por «demonstrate», a propuesta del delegado de Canadá.

Artículo 25 (Sección I – MOD 25.6, MOD 25.7, MOD 25.8, ADD 25.9A, ADD 25.9B;
Sección II – MOD 25.11); Apéndice 3 (MOD Título, MOD 1-5, MOD Sección II, Título y 7‑11, ADD Figura 1, SUP 11bis, MOD 11ter, MOD Figura 1, MOD 12, MOD Cuadro II, ADD Anexo 1); Apéndice 5 (MOD Cuadro 5-1); MOD Resolución 2 (CAMR-79)

6.11
Se aprueban.

MOD Resolución 4 (Rev.Orb-88) 

6.12
La Presidenta dice que el texto de MOD Resolución 4 en el Documento 364 ha sido examinado en la sesión anterior. En consecuencia, el texto que se discute actualmente no es el contenido del Documento 388 sino el consignado en el Documento 364, con las correspondientes enmiendas orales revisadas en la sesión anterior.

6.13
El Presidente de la Comisión 4 da lectura a las enmiendas. En los considerando a) y f), habría que conservar los textos entre corchetes pero suprimir los corchetes. En el resuelve 1, la frase «no se considerarán perpetuas, habida cuenta de los considerando e) y f), y» debería insertarse después de la expresión «órbitas de satélites». El texto del resuelve 4 debería suprimirse y habría que reemplazar el encabezado «invita a la CMR‑07» por «invita a la próxima conferencia mundial de radiocomunicaciones competente».

6.14
En respuesta a las cuestiones planteadas por el delegado de la República Árabe Siria, la Presidenta dice que habría que verificar la formulación exacta de la enmienda relativa al resuelve 1. Confirma que en la reunión anterior se convino en que la referencia que figura en el «invita» debería hacerse a la siguiente conferencia mundial de radiocomunicaciones competente y no así a la CMR‑07. Confirma también que se ha acordado de hecho que el delegado de la República Árabe Siria y otras delegaciones interesadas presenten un texto para su inclusión en la Resolución 4, en el que se pida al UIT‑R o a la RRB que realice estudios, tomando en consideración las experiencias nacionales y alentando a las administraciones a hacer aportaciones al UIT‑R para efectuar tales estudios, de modo que el Director de la BR pueda informar al respecto a una futura conferencia competente y sea posible adoptar las medidas del caso.

6.15
El delegado de la República Árabe Siria dice que pidió que los estudios fueran efectuados antes de la CMR‑07 y que, a su juicio, su texto se transmitió a la Presidenta.

6.16
La Presidenta señala que no ha recibido texto alguno de ninguna administración sobre el particular.

6.17
La delegada de Estados Unidos dice que su Delegación, entre otras, ha trabajado sobre dicho texto, que se comunicará a la Presidenta.

6.18
La Presidenta sugiere que la segunda lectura de los textos del Documento 388 se aplace hasta recibir la adición propuesta con respecto a MOD Resolución 4 (Rev.Orb-88).

6.19
Así se acuerda.

MOD Resolución 57 (CMR-2000) (ADD Nota1)

6.20
Se aprueba.

ADD Resolución [COM4/6]

6.21
En respuesta a una pregunta del delegado de Egipto, el delegado de Canadá indica que, debido a la aprobación del Documento 385 (B19), los corchetes que figuran en el considerando h), el resuelve 1 y el encarga al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones deberían suprimirse, y que habría que conservar los textos que aparecen entre dichos corchetes. Agrega, que habría que suprimir las dos notas editoriales.

6.22
Se aprueba ADD Resolución [COM4/6], en su forma enmendada

6.23
La delegada de Estados Unidos señala que durante los debates de la Comisión 4 la RRB hizo una declaración en el sentido de que la Resolución [COM4/6] atendía a las preocupaciones suscitadas en el Informe del Director. La oradora desea que dicha declaración conste en el acta de la Sesión Plenaria.

6.24
La Presidenta propone que la reunión tome nota del siguiente texto:


«En lo que respecta al Documento 202 relativo al punto 1.29 del orden del día, la Comisión 4 pidió a la RRB que confirmase que la medida temporal adoptada por la BR en la Carta Circular CR/176 de 26 de marzo de 2002 es una actuación idónea.


La Junta, que estudió el asunto, opina que, habida cuenta de la posición explicada en el Informe del Director de la BR (Addéndum 3 al Documento 4, puntos 3.2.2 y 3.6.6), el enfoque adoptado por la BR para la comunicación de los compromisos asumidos por las administraciones en cuanto al cumplimiento de los valores de dfpe contenidos en los Cuadros 22‑1A, 22‑1B, 22‑1C, 22‑1D, 22‑2 y 22‑3 constituye una medida adecuada. La Junta indica, por otra parte, que esta medida tiene carácter provisional hasta que se disponga del paquete informático de validación de la dfpe.»

6.25
Se toma nota del texto.

SUP Resolución 59 (CMR-2000)

6.26
El representante de la BR dice que, como se ha aprobado la Resolución [COM4/6] en primera lectura, se ha dado aplicación a todos los elementos de la Resolución 59 (CMR‑2000) y que, como medida concomitante en lo que concierne al punto 3 del orden del día, puede suprimirse la Resolución 59 (CMR‑2000).

6.27
El delegado de la República Islámica del Irán indica que, si la Oficina está segura de que se ha atendido plenamente a todos los requisitos de la Resolución 59, dicha Resolución debería incluirse en la lista de Resoluciones que deberá abrogar la Conferencia.

6.28
La Presidenta propone que la supresión de la Resolución 59 (CMR‑2000) se indique en los textos que se discuten actualmente (Documento 388) (B20).

6.29
Así se acuerda.

6.30
Se aprueba SUP Resolución 59 (CMR-2000).

ADD Resolución [COM4/11]

6.31
El Presidente del Grupo ad hoc 2 de la Plenaria indica que habría que suprimir los corchetes que figuran en el considerando d), el resuelve invitar al UIT‑R 2 y el resuelve además invitar a la [CMR‑07], ya que la Resolución se ha incluido en el orden del día en la CMR‑07. Por otra parte, y pese a que no se ha abordado aún en el marco del punto 1.23 del orden del día en la banda de frecuencias que se indica entre corchetes en el considerando i), sugiere que pase a ser 7 100‑7 450 kHz, ya que el límite superior de 7 550 kHz se había estimado, basándose en la hipótesis de contar con 200 kHz en el marco del punto 1.23 del orden del día. En el observando, la cuarta banda en orden de preferencias (7 450‑7 650 kHz) debería reemplazarse por 7 350‑7 650 kHz, según se indica en el Informe de la RPC. El orador agrega que el texto del observando además permite la consideración de otras bandas.

6.32
Así se acuerda.

6.33
El delegado de Arabia Saudita sugiere que en la Resolución se utilice la fórmula usual «resuelve además recomendar ...».

6.34
Así se acuerda.
6.35
El delegado de la República Árabe Siria propone que, a la luz de las decisiones adoptadas por la Conferencia en el sentido de incluir la banda 4‑10 MHz en el orden del día de la CMR‑07, se conserve el texto del resuelve además invitar a la [CMR-07] y que el encabezado se 

reemplace por «resuelve además recomendar a una futura conferencia competente». El Presidente del Grupo ad hoc 2 de la Plenaria señala que el resuelve además podría suprimirse, mientras que el delegado de los Países Bajos conviene con la propuesta de Siria.

6.36
Se aprueba la propuesta del delegado de la República Árabe Siria.

6.37
Se aprueba ADD Resolución [COM4/11], en su forma enmendada.

ADD Recomendación [COM4/A] 

6.38
Se aprueba.

6.39
Con la excepción de MOD Resolución 4 (Orb‑88), se aprueba la vigésima serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B20) (Documento 388) en su totalidad y forma enmendada.

MOD Resolución 4 (Orb-88) (continuación) (Documento 364)

6.40
La delegada de Estados Unidos da ulterior lectura a las enmiendas acordadas durante las consultas oficiosas. En este sentido, señala que habría que suprimir el resuelve 4 y que el siguiente punto debería rezar lo siguiente:

«invita al UIT-R

a emprender estudios sobre los considerando e) y f), tomando en consideración:

–
la experiencia de las administraciones, incluidas sus experiencias nacionales, en lo que concierne a la implementación de la presente Resolución desde la CARM (Orb-88); 

–
el alcance y la importancia de los servicios espaciales de radiocomunicación proporcionados a un gran y creciente número de usuarios en todo el mundo».

En consecuencia, será necesario introducir un cambio en el siguiente punto, que diría lo siguiente:

«invita a la próxima conferencia mundial de radiocomunicaciones competente

a tomar conocimiento de los resultados de los estudios emprendidos por el UIT-R como resultado de la presente Resolución y a tomar las medidas que convengan».

6.41
El delegado de la República Islámica del Irán sugiere que el texto propuesto en relación con el invita al UIT-R se simplifique para que diga: «a emprender estudios sobre la implementación de la presente Resolución».

6.42
La Presidenta indica que, de no haber objeción, entenderá que la sesión desea aprobar las enmiendas a que ha dado lectura la delegada de Estados Unidos, habida cuenta de la enmienda presentada por el delegado de la República Islámica del Irán.

6.43
Así se acuerda.

6.44
Se aprueba en primera lectura MOD Resolución 4 (Orb-88) en su forma enmendada.

7
Vigésima serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (Documentos 364 y 388)

7.1
La Presidenta invita a la sesión a aprobar en segunda lectura los textos sometidos por la Comisión de Redacción que figuran en el Documento 388, así como MOD Resolución 4 (Orb-88) del Documento 364, en su forma enmendada en primera lectura.

7.2
Se aprueba en segunda lectura la vigésima serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en su forma enmendada en primera lectura.

8
Vigesimoprimera serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B21) (Documento 389)

8.1
La Presidenta invita a los participantes a discutir el Documento 389, que contiene textos tomados del Documento 365.

Artículo 5 (MOD 5 925-6 700 MHz)

8.2
Se aprueba.

Artículo 5 (MOD 14-14,25 GHz, MOD 14,25-14,5 GHz)

8.3
El delegado de la India dice que habría que suprimir la expresión «salvo móvil aeronáutico por satélite» en relación con la banda 14-14,25 GHz, como ya se ha decidido.

8.4
Así se acuerda.

8.5
El Presidente de la Comisión 4 sugiere que se entienda que todo el Cuadro 
(MOD 14-14,25 GHz, MOD 14,25-14,5 GHz) sea modificado de conformidad con la decisión adoptada en la Comisión 5. El Presidente de la Comisión 5 dice que el Cuadro enmendado aparece correctamente en la octava serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (Documento 386).

8.6
La Presidenta indica que el Cuadro del Documento 389 se armonizará con el Documento 386, una vez que dicho documento se haya aprobado.

8.7
Así se acuerda.

8.8
En ese entendimiento, se aprueban MOD 14-14,25 GHz y MOD 14,25-14,5 GHz.

Artículo 5 (ADD 5.AA16, ADD 5.AA17, ADD 5.AA18)

8.9
Se aprueba.

Artículo 5 (ADD nueva nota ESVXX)

8.10
El Presidente del Grupo ad hoc 3 de la Plenaria dice que los países árabes han propuesto una nueva nota que dice lo siguiente: «en las bandas 5 925-6 425 MHz y 14-14,5 GHz las estaciones terrenas a bordo de barcos pueden operar, con las características y condiciones contenidas en la Resolución [COM4/20] en Argelia, Arabia Saudita, Bahrein, Comoras, Djibouti, Egipto, Emiratos Árabes Unidos, Jordania, Kuwait, Jamahiriya Árabe de Libia, Marruecos, Omán, Qatar, República Árabe Siria, Sudán, Túnez y Yemen, como servicio móvil marítimo por satélite a título secundario. Dicha utilización se hará de conformidad con la Resolución [COM4/20]». Agrega que se propuso que la nota debería aparecer en el Artículo 5 junto con el número 5.AA16 en la banda 6 GHz y junto con el número 5.AA18 en la banda 14 GHz.

8.11
El delegado de Mauritania pide que se añada en la nota el nombre de su país.

8.12
Así se acuerda.

8.13
La Presidenta propone que la nueva nota se apruebe y quede recogida en el Cuadro, según lo indicado por el Presidente del Grupo ad hoc 3 de la Plenaria, y en la inteligencia de que las bandas se alinearán debidamente con el Documento 386.

8.14
Así se acuerda.

8.15
Se aprueba ADD ESVXX en su forma enmendada.

8.16
El delegado de Arabia Saudita sugiere que los textos que se examinan se enmienden editorialmente para armonizarlos, por ejemplo insertando la palabra «situadas» entre «estaciones terrenas» y «a bordo», cada vez que se registre esta expresión. La Presidenta dice que se introducirán los cambios de redacción necesarios.

SUP Resolución 82 (CMR-2000)

8.17
Se aprueba.

ADD Resolución [COM4/20]

8.18
El delegado de Indonesia señala que, durante el debate del Documento 365 en la undécima Sesión Plenaria, propuso que la frase «p.i.r.e. máxima», fuera reemplazada por «p.i.r.e. máxima fuera del eje» en los textos introductorios a los Cuadros de valores para las bandas 5 925‑6 425 MHz y 14‑14,5 GHz en la sección titulada «Límites fuera del eje» del Anexo 2 a la Resolución [COM4/20].

8.19
La Presidenta recuerda que no se aceptó la inserción propuesta, pero que se confirmó que se tomaría nota de la declaración formulada por Indonesia.

8.20
El delegado de la República Islámica del Irán destaca la importancia de garantizar la exactitud de los detalles técnicos.

8.21
Se aprueba la Resolución [COM4/20].

ADD Resolución [COM4/B]

8.22
Se aprueba.

8.23
A reserva de su armonización con el Documento 386, se aprueba la vigesimoprimera serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B21) (Documento 389), en su totalidad y forma enmendada.

9
Vigesimosegunda serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B22) (Documento 390)

9.1
La Presidenta invita a los participantes a considerar el Documento 390, que contiene textos tomados del Documento 359.

Artículo 5 (MOD 6 765-8 100 kHz, ADD 5.AC01, MOD 5.139, ADD 5.AC02, ADD 5.AC02bis, ADD 5.AC03, MOD 5.142, ADD 5.AC05, ADD 5.AC05bis, ADD 5.AC05ter, ADD 5.AC06, ADD 5.AC07)
9.2
El Presidente del Grupo ad hoc 2 de la Plenaria indica que es necesario introducir varias enmiendas para garantizar que no se vulnere el frágil acuerdo obtenido en relación con el texto. Opina que sería posible eliminar los corchetes que rodean a ADD 5.AC02 y aquéllos entre los cuales aparecen los dos países que figuran en dicha nota, así como conservar su texto, siempre que no haya otras organizaciones que deseen insertar sus nombres en la nota; cabría la posibilidad de suprimir los corchetes que rodean a ADD 5.AC03 y MOD 5.142; en MOD 5.AC05, habría que reemplazar «Región 1» por «Región 3»; en ADD 5.AC02bis y ADD 5.AC.05ter, deberían añadirse los siguientes nombres a la lista de países: Bahrein, Comoras, Djibouti, Jordania, Kuwait, Jamahiriya Árabe Libia, Omán, Qatar, Sudán, Túnez y Yemen. El orador agrega que, tras discutir con el delegado de la República Árabe Siria, se ha acordado que en ADD 5.AC05ter, la palabra «sustitutiva» se reemplace por «adicional» y la expresión «el servicio fijo seguirá utilizando» por «se seguirán atribuyendo al servicio fijo».

9.3
Se aprueban estas enmiendas.

9.4
El delegado de la República Árabe Siria dice que todos los Estados Árabes presentes en la Conferencia aceptan los textos propuestos por el Presidente del Grupo ad hoc de la Sesión Plenaria. Añade que debería insertarse el nombre de Mauritania a la lista de países que figuran en las notas 5.AC02bis y 5.AC05ter.

9.5
El delegado de Marruecos pide que el nombre de su país se añada en las notas 5.AC02bis y 5.AC05ter y el delegado de la República Islámica del Irán que el del suyo se inserte en el ADD 5.AC05ter. El delegado de Eritrea pide que el nombre de su país se añada en la nota 5.AC02.bis.

9.6
Así se acuerda.

9.7
El delegado de Arabia Saudita pide que la formulación propuesta «se atribuyen al servicio fijo» para la nota ADD5.AC05ter, se enmiende, para que diga «se atribuyen también al servicio fijo».

9.8
Así se acuerda.

9.9
El delegado de Malí pide que el nombre de su país se inserte en las notas 5.AC02bis y 5.AC05ter.

9.10
El delegado de los Países Bajos se opone a dicha petición, recordando que en la Conferencia se llegó al compromiso de que en las notas de las que se trata no debería insertarse el nombre de ningún país de las Regiones 1 y 2 que no perteneciera al Grupo Árabe.

9.11
Así se acuerda.

9.12
Se aprueban estas propuestas en su forma enmendada.

9.13
Se aprueba la vigesimosegunda serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B22) (Documento 390), en su totalidad y forma enmendada.

9.14
El delegado de Nigeria formula una declaración en relación con ADD 5.AC02bis con el fin de que conste en actas (véase el Anexo A).

10
Vigesimosegunda serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (Documento 390)

10.1
Por sugerencia de la Presidenta, se presentan en segunda lectura los textos del Documento 390 en su forma enmendada en primera lectura.

10.2
El delegado de Australia dice que como se han abordado ya los problemas de armonización y la banda 7 MHz, podría suprimirse la Recomendación 718 (CAMR-92).

10.3
La Presidenta indica que la supresión de la Recomendación 718 es un cambio consecuente y propone que se incluya en el Documento 390.

10.4
Así se acuerda.

10.5
Se aprueba SUP Recomendación 718 (CAMR-92) en primera lectura.

10.6
Se aprueba en segunda lectura la vigesimosegunda serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción (Documento 390) en su forma enmendada en primera lectura e incluido SUP Recomendación 718 (CAMR-92).

11
Vigesimotercera y vigesimocuarta series de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B23 y B24) 
(Documentos 391 y 392)

11.1
El Presidente del Grupo ad hoc 5 de la Plenaria señala que los Documentos 391 y 392 deberían ser examinados conjuntamente, ya que reflejan ciertos puntos convenidos durante la undécima Sesión Plenaria.

11.2
Así se acuerda.

MOD Resolución 539 (CMR-2000); Apéndice 5 (MOD Cuadro 5-1)

11.3
Refiriéndose al Documento 391, el Presidente del Grupo ad hoc 5 de la Plenaria señala que se ha llegado a un acuerdo sobre 76º en cuanto al ángulo de llegada entre los límites estrictos y los límites de coordinación, y que esta cuestión quedó reflejada en el texto. En el Cuadro del resuelve 2 de MOD Resolución 539 (CMR-2000), las últimas tres líneas (que aparecen actualmente entre corchetes) deberían reemplazarse por las dos siguientes:

–118 + 0,09 (( – 65)
dB(W/(m2 · MHz))

para
65º
< ( ≤ 76º

–117


dB(W/(m2 · MHz))

para
76º
< ( ≤ 90º

donde se da un valor máximo de –117 dB(W/(m2 · MHz) en la gama de grandes ángulos. El orador indica que, para precisar la situación, se insertó un cambio en el Apéndice 5 (MOD Cuadro 5‑1), como se indica en el Documento 391, en virtud del cual en la columna titulada «Umbral/condición» se suprimen las palabras «también se aplica la Resolución 539 (CMR‑2000)» y se añade la frase que empieza por «Las condiciones detalladas de la aplicación del número 9.11 ...». En respuesta a una pregunta del delegado de Francia en lo que concierne al acuerdo obtenido para aplicar la Resolución 539 revisada a la banda 2 605‑2 630 MHz, propone que se le autorice colaborar con la Comisión de Redacción después de la aprobación de los Documentos 391 y 392, para introducir ciertos cambios consecuentes.

11.4
Así se acuerda.

11.5
El delegado de la República Islámica del Irán, refiriéndose al cambio introducido en la banda de frecuencias indicada en la cuarta línea de la tercera columna de MOD Cuadro 5‑1, pregunta cómo afecta esto a la banda 2 520-2 535 MHz.

11.6
El Presidente de Grupo ad hoc 5 de la Plenaria explica que en el número 5.418 la banda 2 535‑2 655 MHz se atribuye al SRS (sonora) y esta banda queda sujeta a las correspondientes disposiciones de reglamentación, como ya se ha discutido. Señala que la banda a la que se refiere el orador anterior ha quedado reglamentada por el número 5.416 cuyo Cuadro 21‑4 se aplica, motivo por el cual los límites estrictos deben observarse y no se requiere coordinación alguna en virtud del número 9.11. Añade que lo mismo rige (esto es, los límites estrictos) en el caso de la banda 2 655‑2 670 MHz que aparece tachada en el Cuadro 5-1.

11.7
Se aprueban las propuestas contenidas en el Documento 391 en su forma enmendada.

11.8
Refiriéndose al Documento 392, el Presidente del Grupo ad hoc 5 de la Plenaria dice que deberían introducirse unos cuantos cambios para tomar en consideración los acuerdos obtenidos. En ADD 5.418bis, habría que insertar las palabras «En el caso de las redes del SRS (sonora) de Corea (Rep. de)», al inicio de la última frase, antes de «como excepción a los límites indicados». Habría que suprimir los corchetes que rodean MOD 5.418. En la penúltima frase de MOD 5.418 habría que reemplazar «[1 000 km]» por «1 500 km», así como suprimir las palabras 

«para ángulos de llegada superiores a [35 grados]»; y sería menester insertar una nueva frase que dijera lo siguiente: «Por otra parte, el valor de dfp no deberá sobrepasar –100 dB(W/m2 · MHz) en cualquier lugar del territorio de la Federación de Rusia».

11.9
La Presidenta invita a los participantes a discutir los textos presentados en el Documento 392, en su forma enmendada por el Presidente del Grupo ad hoc 5.

Artículo 5 (ADD 5.418bis)

11.10
En respuesta a una sugerencia formulada por el delegado de la República Islámica del Irán, en el sentido de que el término enmendado «redes» debería reemplazarse por «redes/sistemas», el Presidente del Grupo ad hoc 5 de la Plenaria explica que la órbita geoestacionaria tiene que ver únicamente con redes.

11.11
Se aprueba ADD 5.418bis, en su forma enmendada por el Presidente del Grupo ad hoc 5 de la Plenaria.

Artículo 5 (ADD 5.418Abis, ADD 5.418Bbis)

11.12
Se aprueba.

Artículo 5 (ADD 5.418Cbis)

11.13
El delegado de la India sugiere que se inserten las palabras «en el servicio de radiodifusión por satélite (sonora)» después de «por las redes de satélites geoestacionarios», con propósitos de armonización con el número 5.418Bbis.

11.14
El Presidente del Grupo ad hoc 5 de la Plenaria responde que le preocupa la introducción de textos nuevos en fase tan tardía como la presente.

11.15
Tras mantener consultas oficiosas, el orador informa que se ha respondido a las preocupaciones de India, y que, en consecuencia, el texto no ha experimentado modificación alguna.

11.16
El delegado de la India dice que, tras mantener discusiones con los delegados de Japón y la República de Corea, estas Administraciones han llegado a un acuerdo con su propia Administración en el sentido de proteger sus sistemas de manera mutuamente aceptable. Los delegados de Japón y la República de Corea confirman esa declaración.

11.17
Se aprueba ADD 5.418Cbis.

Artículo 5 (MOD 2 520-2 655 MHz)

11.18
Se aprueba.

Artículo 5 (MOD 5.418)
11.19
El delegado de Francia dice que habría que señalar a la Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones la poco habitual situación de la Federación de Rusia representada por la frase adicional propuesta para su inserción en el número 5.418, en el sentido de que deberían coexistir los límites estrictos y los límites de coordinación.

11.20
La Presidenta comenta que en varias fases de la Conferencia se han tomado medidas para introducir nuevas técnicas y servicios, así como para dar a las administraciones el margen de mayor flexibilidad necesario para proceder a dicha introducción.

11.21
Se aprueba MOD 5.418 en su forma enmendada por el Presidente del Grupo ad hoc 5 de la Plenaria.

Artículo 5 (MOD 5.418A, MOD 5.418B, MOD 5.418C)

11.22
Se aprueba.

11.23
El Presidente del Grupo ad hoc 5 de la Plenaria señala otras tres cuestiones. En primer lugar, como mencionó anteriormente el delegado de Francia habría que ampliar el ámbito de aplicación de la Resolución 539 (Rev.CMR‑03) para tener en cuenta los 25 MHz adicionales entre los 2 605 y 2 630 MHz; y agrega que podría colaborar en este asunto con la Comisión de Redacción. En segundo lugar, pide al Presidente de la Comisión 4 que garantice que todas las notas modificadas del Documento 392 entren en vigor inmediatamente después de la Conferencia. En tercer lugar, como se indica en el Documento 368 y con la aprobación de los textos contenidos en los Documentos 391 y 392, habría que incluir el siguiente texto en el acta de la Plenaria para dar orientación en cuanto a la aplicación de la Resolución 539 (Rev.CMR‑03):


«En virtud de la Resolución 539 (Rev.CMR‑03), cuando se pida a la administración notificante que procure llegar a un acuerdo con la administración afectada de conformidad con el primer inciso del encarga a la Oficina de Radiocomunicaciones 1, y la administración notificante no reciba una respuesta sobre el particular de la administración afectada, podrá solicitar la asistencia de la Oficina. En caso de que, después de que la Oficina preste su asistencia, la administración afectada siga sin responder, se estimará que dicha administración acepta el exceso de densidad de flujo de potencia en el territorio de su país.»

11.24
La Presidenta dice que, de no haber objeción, entenderá que la sesión desea aprobar el enfoque indicado por el Presidente del Grupo ad hoc 5 de la Plenaria, incluido el texto referente a la aplicación de la Resolución 539 (Rev.CMR‑03).

11.25
Así se acuerda.

11.26
El delegado de China formula la siguiente declaración:


«Al aprobar los Documentos 391(B23) y 392(B24), la Delegación de la República Popular de China declara que los valores de dfp consignados en la Resolución 539 (Rev.CMR‑03) que guardan relación con el ángulo de llegada por encima de 65 grados y que figuran en la página 3 del Documento 391, así como la distancia de 1 000 km incluida en el número 5.418bis que aparece en la página 1 del Documento 392, y de 1 500 km consignada en el número 5.418(MOD) que figura en la página 3 del Documento 392, no se justifican desde el punto de vista técnico. Todos estos valores se considerarán únicamente como objeto de un compromiso alcanzado para facilitar la conclusión de los trabajos referentes al punto 1.34 del orden del día y no se utilizarán como base de futuros estudios sobre cuestiones conexas.»

11.27
En ese entendimiento, se aprueban la vigesimotercera y vigesimocuarta series de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B23 y B24) (Documentos 391 y 392) en su totalidad y forma enmendada.

11.28
El delegado de la República Árabe Siria formula la siguiente declaración:


«Antes de celebrarse esta Conferencia, el Grupo Árabe estaba convencido de que se retendría el límite de 65º, así como del hecho de que por debajo de ese límite se utilizaría dfp y por encima de él se procedería a coordinación. En la presente Conferencia se ha escogido otro ángulo. Estas cuestiones deberán tomarse en consideración en los futuros estudios que se efectúen sobre la protección de los servicios terrenales contra la interferencia ocasionada por todo SRS que utilice HEO.»

11.29
El orador prosigue diciendo que su segundo punto constituye una cuestión de principio. Comenta que la Presidenta ha aceptado una petición formulada por una administración para que se incluya su nombre en una nota después de que el documento de que se trata se aprobase en segunda lectura. Señala que este proceder resulta aceptable, aunque no debería sentar precedentes. Sin embargo, no acepta el hecho de que una administración pueda oponerse a la inclusión del nombre de otra administración en una nota, cuando el tema que se suscite tenga que ver con un punto del orden del día de la Conferencia.

11.30
El delegado del Reino Unido indica que en los últimos días se han adoptado varias decisiones sin dar a los participantes la oportunidad de examinar todas sus posibles repercusiones en un nuevo documento oficial en las fases azul y rosa. De conformidad con la práctica anterior, propone que se encomiende a la Secretaría que, en caso necesario y con el apoyo de los miembros de la Comisión de Redacción, introduzca en los textos tantos cambios consecuentes como sea necesario, con la condición estricta de que se trate únicamente de modificaciones editoriales, y que se aborden en Sesión Plenaria los cambios de ese tipo oficialmente aceptados.

11.31
Así se acuerda.
11.32
El delegado de la República Islámica del Irán destaca que no cabe duda de que habría que observar la estricta condición a la que se ha referido el orador anterior.

12
Vigesimotercera y vigesimocuarta series de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (Documentos 391 y 392)

12.1
El Presidente invita a la reunión a aprobar en segunda lectura los textos presentados por la Comisión de Redacción en los Documentos 391 y 392, en su forma enmendada.

12.2
Se aprueban en segunda lectura las vigesimotercera y vigesimocuarta series de textos sometidos por la Comisión de Redacción (Documentos 391 y 392), en su totalidad, en su forma enmendada en primera lectura y en la inteligencia de que los cambios editoriales propuestos con respecto a MOD Resolución 539 puedan ser introducidos por el Presidente Grupo ad hoc 5 de la Plenaria en consulta con la Comisión de Redacción.

13
Vigesimoquinta serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B25) (Documento 393)

13.1
La Presidenta invita a los participantes a considerar los textos presentados a la Comisión de Redacción por la Plenaria (Documento 372) y por la Comisión 6 (Documento 371), textos que figuran en el Documento 393.

Artículo 5 (MOD 5.416)

13.2
El delegado de Arabia Saudita pregunta si no sería posible modificar la expresión «sistemas nacionales y regionales» para que rece «la cobertura nacional y regional».

13.3
La Presidenta señala que la cobertura dependería de los sistemas y procesos de coordinación utilizados. Propone que el texto permanezca sin modificaciones.

13.4
Se aprueba MOD 5.416.

Artículo 7 (ADD 7.4bis)

13.5
El delegado de Canadá indica que deberían armonizarse las versiones francesa e inglesa del texto, especialmente en lo que atañe al tiempo de los verbos.

13.6
En ese entendimiento, se aprueba ADD 7.4bis.

Artículo 9 (MOD Título, ADD6A A.9.7; Sección I - MOD 9.1, MOD8 9.2B.1, MOD 9.5D; Sección II - MOD 9.6)

13.7
Se aprueba.
Artículo 9 (Sección II - ADD13bis 9.6.3)

13.8
El delegado de Francia, recordando su anterior intervención sobre el número 5.418 contenido en el Documento 392, señala la declaración contenida en la nota que se discute, en la cual se indica que por regla general no se aplicarán conjuntamente ejercicios de coordinación y límites. Para evitar que se produzca un conflicto entre las dos disposiciones, propone que 13bis 9.6.3 empiece con las palabras: «A menos de que se indique otra cosa,».

13.9
Así se acuerda.

13.10
Se aprueba ADD13bis 9.6.3 en su forma enmendada.

Artículo 9 (Sección II – MOD 19 9.38.1); Artículo 11 (MOD Título, ADD 5A A.11.5;
Sección II – MOD 8 11.31.1, MOD 11.44, SUP 11.44B, SUP 11.44C, SUP 11.44D, SUP 11.44E, SUP 11.44F, SUP 11.44G, SUP 11.44H, SUP 11.44I, MOD 11.48); Apéndice 5 (ADD 1 cbis))

13.11
Se aprueba.

Apéndice 5 (MOD Cuadro 5‑1 número 9.7 OSG/OSG)

13.12
El delegado de Canadá señala la disparidad existente entre los Documentos 393 y 366, disparidad que podría eliminarse suprimiendo MOD Cuadro 5‑1, número 9.7 OSG/OSG (Continuación) en el Documento 366 y reemplazando la entrada correspondiente a «3)» en la columna titulada «Bandas de frecuencias (y Región) del servicio para el que se solicita coordinación» en el Documento 393 por «3) 17,7‑20,2 GHz en las Regiones 2 y 3, 17,3‑20,2 GHz en la Región 1, y 27,5‑30 GHz».

13.13
El Presidente de la Comisión 4 indica que, si se eliminase en su totalidad el Cuadro consignado en el Documento 366, dejaría de figurar el texto del inciso 4) en dicho documento.

13.14
El delegado de Canadá responde que, con modificaciones de detalle dicho texto aparece en el inciso 6) al final del Cuadro consignado en el Documento 393. Añade que en la columna titulada «Umbral/condición» de la página que se examina, la versión francesa debería alinearse con la inglesa.

13.15
En ese entendimiento, se aprueban las modificaciones propuestas en relación con el Cuadro, a reserva de las enmiendas indicadas por el delegado de Canadá.

Apéndice 7 (MOD 1.4.4); MOD Resolución 33 (Rev.CMR-97); SUP Resolución 83 (CMR‑2000); MOD Resolución 525 (CAMR-92), Anexo a la Resolución 525 (CAMR‑92) (Sección II – MOD 2; Sección III – MOD 4; Sección IV – MOD 5); MOD Resolución 528 (CAMR‑92) (MOD Título, MOD resuelve 3)

13.16
Se aprueba.

ADD Resolución [COM4/7] 

13.17
El delegado de Colombia indica que su Administración entiende que, al implementarse la Resolución [COM4/7], la Oficina deberá tener debidamente en cuenta el considerando además b) de la Resolución 88 (Rev.Marrakech, 2002), según el cual cualquier decisión que se adopte sobre el particular deberá garantizar la protección de los derechos adquiridos por los Estados Miembros, en aplicación de los correspondientes procedimientos previstos en el Reglamento de Radiocomunicaciones.

13.18
Se aprueba ADD Resolución [COM4/7].

ADD Resolución [COM4/8]; ADD Resolución [COM4/9]; ADD Resolución [COM4/19]; Apéndice 30 (MOD Anexo 2)

13.19
Se aprueban.

13.20
Se aprueba la vigesimoquinta serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B25) (Documento 393), en su totalidad y forma enmendada.

14
Vigesimoquinta serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (Documento 393)

14.1
La Presidenta invita a la sesión a aprobar en segunda lectura los textos sometidos por la Comisión de Redacción en el Documento 393, en su forma enmendada.

14.2
Se aprueba en segunda lectura la vigesimoquinta serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción (Documento 393), en su forma enmendada en primera lectura.

15
Octava serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (R8) (Documento 386)

15.1
El Presidente de la Comisión 5 señala que no se han aprobado aún en primera lectura ciertos asuntos consignados al Documento 386 que guarda relación con el punto 1.11 del orden del día. Añade que durante los debates se introducirán una serie de disposiciones de reglamentación conexas. El Secretario de la Comisión de Redacción agrega que una serie de puntos relativos al Artículo 5, que se han eliminado en el Documento 190 y dejado pendientes, deberían aprobarse en primera y segunda lecturas.

15.2
La Presidenta invita a la sesión a considerar los textos del Documento 386.

Artículo 5 (MOD 5.56)

15.3
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 148-149,9 MHz)

15.4
Se aprueba en primera y segunda lecturas.

Artículo 5 (MOD 5.68, MOD 5.70, MOD 5.87, MOD 5.96, MOD 5.98, MOD 5.99, MOD 5.107, MOD 5.112, MOD 5.114, MOD 5.117, MOD 5.118, MOD 5.140, MOD 5.152, MOD 5.154, MOD 5.155, MOD 5.163, MOD 5.164, MOD 5.174, MOD 5.177, MOD 5.179, MOD 5.181, MOD 108-117,975 MHz, ADD 5.BA03, MOD 5.203B, MOD 5.204, MOD 5.210, MOD 5.212) 

15.5
El delegado de Eritrea pide que el nombre de su país se añada en los números 5.164 y 5.203B, y que se suprima en MOD 5.400. La Presidenta señala que ello no es posible, ya que ha pasado la fecha límite para introducir modificaciones en las notas con arreglo al punto 1.1 del orden del día.

15.6
Se aprueba la propuesta en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 5.221)

15.7
El delegado de Lesotho pide que el nombre de su país se incluya en la nota número 5.221. La Presidenta dice que esta petición podría aceptarse, ya que la nota guarda relación con un punto del orden del día distinto del 1.1.

15.8
Se aprueba en primera y segunda lecturas MOD 5.221.

Artículo 5 (MOD 5.237, MOD 235-267 MHz, ADD 5.BE03, MOD 5.254, MOD 5.262, MOD 430‑432 MHz, MOD 432-438 MHz, ADD 5.5E03, MOD 438-440 MHz, MOD 5.271, MOD 5.273, MOD 5.277, MOD 5.288, MOD 5.294, MOD 5.296, MOD 5.311, MOD 5.312, MOD 5.316, MOD 5.323)

15.9
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 1 240-1 300 MHz)

15.10
El delegado de Francia pide que se confirme que la banda 1 215‑1 240 MHz con la nota número 5.BA02 aparecerá entre las modificaciones introducidas en el Cuadro de atribución de bandas de frecuencias del Artículo 5 para 890‑1 300 MHz.

15.11
El Presidente de la Comisión 5 dice que la versión correcta del Cuadro aparecerá en el Documento 396, y que, por tanto, el Cuadro debería suprimirse en el Documento 386.

15.12
Así se acuerda.

Artículo 5 (MOD 5.329)

15.13
El delegado de Francia recuerda que la Sesión Plenaria convino en modificar el texto del número 5.329 para precisar la parte de la disposición a la que no se aplica el número 5.43. Por esta razón, las palabras «y a que» deberían reemplazarse por un punto y seguido y la siguiente frase debería rezar lo siguiente: «el número 5.43 no se aplicará en lo que concierne al servicio de radiolocalización».

15.14
Se aprueba MOD 5.329 en segunda lectura y en su forma enmendada.

Artículo 5 (MOD 5.330)

15.15
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 5.331)

15.16
Los delegados de Ghana, Venezuela, Togo y Letonia piden que los nombres de sus países se incluyan en el número 5.331.

15.17
El representante de la BR señala que Egipto, Venezuela y Letonia pidieron anteriormente que sus nombres se insertaran en la nota.

15.18
A reserva de la inclusión de los nombres de los países mencionados, se aprueba MOD 5.331 en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 5.334, MOD 1 300‑1 350 MHz, MOD 1 350‑1 400 MHz, ADD 5.BB05)

15.19
Se aprueba en segunda lectura.

15.20
Respondiendo a una pregunta del delegado de Japón en relación con la nueva nota ADD 5.AA15 (Documento 357), el Secretario de la Comisión de Redacción señala que no se han incorporado por falta de tiempo algunos cambios introducidos en el Artículo 5 en la sesión anterior. Agrega que la nota mencionada por el orador anterior aparecería en el Documento 394 (R10).

Artículo 5 (MOD 1 429-1 452 MHz, MOD 1 492-1 525 MHz, ADD 5.BB12, MOD 5.338, MOD 5.340, MOD 5.347, MOD 5.348, MOD 5.348A, MOD 5.355, MOD 5.359, MOD 5.362B, MOD 5.369, MOD 1 660,5-1 668 MHz, MOD 1 668-1 710 MHz, ADD 5.BB06, ADD 5.BB07, ADD 5.BB08, ADD 5.BB09, ADD 5.BB10, ADD 5.BB11, SUP 5.377, MOD 5.381, MOD 5.382, MOD 5.386, MOD 5.387, MOD 5.388A)

15.21
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (ADD 5.388B)

15.22
Los delegados de Singapur, Togo, Etiopía y Senegal piden que los nombres de sus países se incluyan en el número 5.388B.

15.23
Se aprueba ADD 5.388B en segunda lectura y en su forma enmendada.

Artículo 5 (SUP 5.389D, MOD 5.395, MOD 5.400, MOD 5.418, SUP 5.421, MOD 5.422, MOD 2 900-3 100 MHz, ADD 5.BA01, MOD 5.428, MOD 5.429, MOD 5.430, MOD 5.431, MOD 5 000-5 010 MHz, MOD 5 010-5 030 MHz, MOD 5 030-5 150 MHz, MOD 5 150-5 725 MHz, ADD 5.BD02, ADD 5.BD03, ADD 5.BD04, ADD 5.BD05, ADD 5.BD06, ADD 5.BD07)

15.24
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 5 250-5 350 MHz)

15.25
El delegado de la India indica que la modificación propuesta aparece también en el Cuadro que abarca 5 150‑5 735 MHz, el cual aparece antes en el documento, pero con algunas diferencias. Añade que ambos textos deberían armonizarse.

15.26
En ese entendimiento, se aprueba la propuesta en segunda lectura.

Artículo 5 (ADD 5.BD01)

15.27
El delegado de la República de Corea dice que los corchetes que rodean el nombre de su país deberían suprimirse.

15.28
Se aprueba la propuesta en segunda lectura y en su forma enmendada.

Artículo 5 (ADD 5.BD08, SUP 5.443A, MOD 5.443B, MOD 5.444, MOD 5.444A, MOD 5.447, MOD 5.448, MOD 5.448A, MOD 5.448B, MOD 5.450)

15.29
Se aprueba en segunda lectura.

Article 5 (MOD 5.453)

15.30
El delegado de Togo pide que el nombre de su país se inserte en la nota.

15.31
Se aprueba la propuesta en segunda lectura y en su forma enmendada.

Artículo 5 (MOD 5.454, MOD 5.455, MOD 5.456, MOD 7 075-7 250 MHz, MOD 5.460, MOD 5.466, SUP 5.467, MOD 5.468, MOD 5.469, MOD 5.473, MOD 5.477, MOD 5.478, MOD 5.481, MOD 5.482, MOD 5.483)

15.32
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 11,7-12,75 GHz)

15.33
El Presidente de la Comisión 6 señala que «SUP» debe suprimirse en el final de la entrada correspondiente a 12,2‑12,5 GHz, que figura en la tercera columna del Cuadro.

15.34
Así se acuerda.
15.35
Se aprueba la propuesta en primera y segunda lecturas y en su forma enmendada.

Artículo 5 (MOD 13,75-14 GHz)

15.36
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 14-14,25 GHz)

15.37
El Presidente de la Comisión 5, refiriéndose a los asuntos planteados por su Comisión, dice que, en lo que concierne a la gama de frecuencias 14‑14,5 GHz se ha insertado una nueva nota, ADD 5.BB01, con el fin de proporcionar protección al servicio de radioastronomía. Se ha consultado a la RRB sobre la forma en que debería incorporarse la nueva nota en el Cuadro de atribución de bandas de frecuencias, y la propuesta formulada es que la respuesta recibida de la Junta se adjunte en anexo a las actas de la Sesión Plenaria.

15.38
Así se acuerda (véase el Anexo B).

15.39
El delegado de Australia comenta que la nota 5.AA13 se consideraría en relación con el punto 1.11 del orden del día (Documento 394). Señala que este asunto se ha discutido y aprobado ya en el contexto del Documento 357. Agrega que debería quedar reflejado en el Cuadro relativo a las bandas 11,7‑14,25 GHz, y en otras partes.

15.40
El delegado de la República Árabe Siria pide que el delegado de Australia indique si la nota debe utilizarse o no para un enlace descendente, cada vez que aparezca dicha nota.

15.41
El delegado de Australia dice que la Conferencia ha decidido ampliar la atribución secundaria al servicio móvil por satélite en la banda 14‑14,5 GHz (Tierra‑espacio), con el fin de incluir el servicio móvil aeronáutico por satélite. Como parte de dicha decisión, y en lo que concierne a la utilización de la banda correspondiente al enlace descendente asociado (espacio‑Tierra), lo cual facilitaría la prestación de dicho servicio, sugiere que la reunión tome nota de lo siguiente:


«1.
Las bandas correspondientes al enlace descendente (espacio‑Tierra) que guardan relación con la atribución secundaria al servicio móvil por satélite serán, en la Región 1, 10,7‑11,7 GHz y 12,5‑12,75 GHz; en la Región 2, 10,7‑12,2 GHz y 12,7‑12,75 GHz; y en la Región 3, 10,7‑11,7 GHz y 12,2‑12,75 GHz.


2.
La utilización por parte del servicio móvil aeronáutico por satélite de las bandas correspondientes al enlace descendente (espacio‑Tierra) antes citadas, se hará de conformidad con lo dispuesto en el número 4.4.»

15.42
Así se acuerda.

15.43
Se aprueba en primera y segunda lecturas MOD 14‑14,25 GHz, a reserva de que se apruebe la nota 5.AA13.

Artículo 5 (MOD 5.487, MOD 5.487A, MOD 5.488)

15.44
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (SUP 5.491)

15.45
Se aprueba en primera y segunda lecturas.

Artículo 5 (MOD 5.494, MOD 5.495, MOD 5.500, MOD 5.501)

15.46
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 5.502)

15.47
El delegado de España dice que la versión española del último párrafo debería armonizarse con la versión vigente de Reglamento de Radiocomunicaciones en lo que respecta al tiempo de los verbos.

15.48
El delegado de Colombia comenta que este asunto no tiene carácter editorial sino sustantivo y que debería examinarse detalladamente.

15.49
La Presidenta señala que la versión inglesa de la nota se aprobó en primera lectura y que la versión española debería armonizarse con dicha versión. 

15.50
En ese entendimiento, se aprueba MOD 5.502 en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 5.503, SUP 5.503A, MOD 5.505)

15.51
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 14,25-14,5 GHz, ADD 5.BB01, 5.BB02, 5.BB03, 5.BB04)

15.52
Se aprueban en primera y segunda lecturas, en el entendimiento de que la nota número 5.AA13 se insertará adecuadamente en el Cuadro, una vez que se haya aprobado.

Artículo 5 (MOD 5.508, MOD 17,3-17,7 GHz, ADD 5.BC01, ADD 5.BC03, MOD 18,1‑18,6 GHz)

15.53
Aprobado en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 5.512)

15.54
Los delegados de Malí, Togo, Mauritania y Eritrea piden que los nombres de sus países se añadan a la nota. Respondiendo a una petición formulada por la Presidenta en el sentido de que los países no pidan que se incluya en notas sus nombres en la fase presente de la Conferencia, el delegado de Eritrea indica que las delegaciones de algunos países menos adelantados están formadas únicamente por una persona, lo que hace imposible asistir a todas las sesiones.

15.55
Se aprueba MOD 5.512 en segunda lectura y en su forma enmendada por los delegados de Mali, Togo, Mauritania y Eritrea.

Artículo 5 (MOD 5.514)

15.56
Los delegados de Italia, Lituania y Kyrgyztán señalan la ausencia de los nombres de sus países en la nota, pese a que su inclusión se aprobó en la tercera Sesión Plenaria.

15.57
El delegado de Nigeria dice que su Administración envió por escrito una nota para que el nombre de Nigeria se incluyese en la nota.

15.58
El delegado de Honduras pide que el nombre de su país se suprima en la nota.

15.59
A reserva de dichas propuestas, MOD 5.514 se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 5.521, MOD 18,6-20,2 GHz, SUP 5.534, MOD 25,5-27 GHz, ADD 5.BE01, MOD 27,5-29,9 GHz, MOD 5.536A)

15.60
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 5.537A)

15.61
El delegado de Kazajstán pide que el nombre de su país se añada en la nota.

15.62
Se aprueba MOD 5.537A en segunda lectura y en su forma enmendada.

Artículo 5 (MOD 29,9-30 GHz)

15.63
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 31,8-32 GHz, MOD 32-32,3 GHz, MOD 32,3-33 GHz)

15.64
Se aprueba en primera y segunda lecturas.

Artículo 5 (MOD 5.543A)

15.65
El delegado de Kazajstán pide que se añada el nombre de su país a la nota.

15.66
Se aprueba MOD 5.543A en segunda lectura y en su forma enmendada.

Artículo 5 (MOD 5.545, MOD 5.546, MOD 5.547)

15.67
Se aprueban en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 5.547C, MOD 5.548)

15.68
Se aprueban en primera y segunda lecturas.

Artículo 5 (MOD 5.549)

15.69
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 37,5-40 GHz)

15.70
El Presidente de la Comisión 5, que señala a la atención de los presentes el hecho de que la banda 39,5‑40 GHz figura igualmente en otra modificación, dice que esta parte del actual Cuadro debería, por tanto, eliminarse.

15.71
Se aprueba en segunda lectura la propuesta, en su forma enmendada.

Artículo 5 (MOD 35,5-36 GHz, ADD 5.BE02)

15.72
Se aprueban en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 39,5-40 GHz)

15.73
El Presidente de la Comisión 5 dice que debería eliminarse la mención al número 5.551AA.

15.74
Se aprueba en segunda lectura la propuesta, en su forma enmendada.

Artículo 5 (MOD 40-40,5 GHz, MOD 5.550, SUP 5.551A, SUP 5.551AA, MOD 40,5-41 GHz)

15.75
Se aprueba en segunda lectura.

Artículo 5 (MOD 41-42,5 GHz)

15.76
El Presidente de la Comisión 5 dice que, detrás de «FIJO POR SATÉLITE (espacio‑Tierra)», deberían añadirse dos notas, 5.551AA y ADD 5.BC03. No obstante, coincide con el delegado de Canadá, que señala que el número 5.551AA ha sido suprimido, por lo que no ha de añadirse.

15.77
La Presidenta coincide en que la nota suprimida no debe añadirse. El delegado de la República Islámica del Irán pide que esta declaración se incluya en las actas.

15.78
Se aprueba en segunda lectura MOD 41‑42,5 GHz, en su forma enmendada por adición de la nota ADD 5.BC03.

Artículo 5 (ADD 5.BC04, ADD 5.BC05)

15.79
El delegado de Francia pide la armonización de los textos en inglés y en francés en lo que hace a las referencias a las estaciones de radioastronomía y la utilización de una terminología común en ambos. En inglés, la formulación debería ser: «at the site of any radio astronomy station».

15.80
El delegado de Canadá dice que se reunirá con la Comisión de Redacción para asegurarse de que se armonizarán ambos textos.

15.81
Entendiéndose así, se aprueban las propuestas en segunda lectura

Artículo 5 (MOD 47,2‑50,2 GHz, ADD 5.BC06, ADD 5.BC07, SUP 5.551G, SUP 5.555A, SUP 5.563)

15.82
Se aprueban en segunda lectura.

15.83
Se aprueba la octava serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (R8) (Documento 386) en su totalidad y en su forma enmendada.

16
Décima serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (R10) (Documento 394)

16.1
La Presidenta invita a los presentes a examinar los textos presentados por la Comisión 4 (Documento 374), que se recogen en el Documento 394.

16.2
El Secretario de la Comisión de Redacción señala que las notas 5.AA13 y 5.AA15 del Artículo 5, aprobadas en el Documento 357, no figuran en el Documento 394. Dichos textos, enmendados por la decimotercera Sesión Plenaria, se incorporarán en el Documento 394 como adiciones propuestas.

16.3
Se aprueban en primera y segunda lecturas ADD 5.AA13 y ADD 5.AA15, en su forma enmendada por la decimotercera Sesión Plenaria.

16.4
El delegado de Canadá dice que debe eliminarse la referencia al número 5.AA15 para la banda 1 559‑1 610 MHz. Además, la Comisión de Redacción debería actualizar cada una de las bandas del Cuadro de atribución de bandas de frecuencias del Artículo 5, añadiendo la nota que convenga. Estas modificaciones ya aparecen en el Documento 386, que ha sido aprobado.

16.5
Refiriéndose a ADD Resolución [COM4/15], el representante de la BR sugiere que en el invita a las administraciones 2 se sustituya la formulación «minimizar la sensibilidad de» por «minimizar la posibilidad de causar interferencia a». El Presidente de la Comisión 4 dice que la palabra «sensibilidad» debería modificarse por «susceptibilidad».

16.6
La Presidenta considera que ambas sugerencias modifican el significado de la disposición y sugiere que no se cambie el texto.

16.7
Así se acuerda.

16.8
El delegado de Francia, en referencia al último párrafo del Anexo a la Resolución [COM4/15], propone que se añada al final del párrafo la expresión «en todo el cielo». Indica que esta adición es importante para la aplicación del método.

16.9
Así se acuerda.

16.10
La delegada de Estados Unidos, tras intercambiar opiniones con el delegado de Canadá, propone que, en el Cuadro 1‑1, se sustituya la nota «EI: Los estudios para este tipo de mediciones están incompletos en esta banda» por «ND: No hay resultados disponibles», y que las entradas «EI» se sustituyan por «ND».

16.11
Así se acuerda.

16.12
Se aprueba la décima serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (R10) (Documento 394) en su totalidad y forma enmendada.

17
Undécima serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (R11) (Documento 395)

17.1
La Presidenta invita a los presentes a examinar los textos presentados por la Comisión 7 (Documento 380), reproducidos en el Documento 395.

17.2
El Presidente de la Comisión 7 informa de varios cambios que deben realizarse en el Documento 395. Estos cambios no afectan a la versión española del documento.

17.3
En ADD Resolución [COM7/B], la formulación del resuelve expresar la siguiente opinión 2.3 será sustituida por texto nuevo, que se presentará por escrito a la Presidenta y a la Comisión de Redacción. Además, se ha acordado eliminar el resuelve expresar la siguiente opinión 2.8 y numerar los párrafos convenientemente.

17.4
La Presidenta invita a los presentes a examinar el Documento 395 en su forma enmendada.

17.5
En referencia a ADD Resolución [COM7/A], el delegado de Kenya, con el apoyo del delegado de la República Islámica del Irán, recuerda que se había acordado que en el resuelve 1.3 se sustituiría «en 200 MHz» por «en hasta 200 MHz».

17.6
Así se acuerda.

17.7
La delegada de Estados Unidos propone que se modifique el resuelve 1.5 de la siguiente manera «… posibles atribuciones de espectro adicional para sistemas de telemedida aeronáutica de alta velocidad binaria y de telemando aeronáutico asociados ...», puesto que otros tipos de telemando aeronáutico no están asociados con la telemetría. Esta formulación correspondería mejor al texto de la Resolución [COM7/5], al que se refiere.

17.8
El delegado de la República Islámica del Irán recuerda que se había adoptado la decisión de no alinear los títulos de los puntos del orden del día con el contenido de las Resoluciones. De otro modo, los títulos serían inmanejables.

17.9
Así se acuerda.

17.10
El delegado de la República Árabe Siria apoya la declaración formulada por el delegado de la República Islámica del Irán y añade que el texto de la Resolución es más importante que el título del punto del orden del día. En caso de conflicto entre ambos textos, debería prevalecer el de la Resolución. Recuerda que, en un debate anterior sobre el resuelve 1.6, había propuesto que se modificase «108 MHz» por «112 MHz», puesto que su Administración experimentaría dificultades si se fijase el límite mínimo de la banda en 108 MHz.

17.11
En respuesta a la pregunta del delegado de Suecia con respecto al resuelve 1.9, la Presidenta indica que ya se acordó en una reunión anterior no realizar cambio alguno.

17.12
El delegado de la República de Corea, en referencia al resuelve 1.9, indica que su propia Administración junto con otras que participaron en diversos grupos durante la Conferencia habían prolongado los debates sobre las bandas pertenecientes a los números 5.418 y 5.418bis con respecto a la SRS (sonora). Asimismo, realiza la siguiente declaración:


«De conformidad con los números 5.418 y 5.418bis, no es necesario que los estudios de compartición llevados a cabo por el UIT‑R en virtud del punto 1.9 del orden del día de la CMR‑07 (Documento 395) aborden la utilización del SRS (sonora)».

17.13
La delegada de Estados Unidos, en referencia al resuelve 1.20, hace la siguiente declaración:


«Estados Unidos sigue creyendo que las únicas medidas reglamentarias que podrían obtenerse de los estudios llevados a cabo en virtud del punto 1.20 del orden del día de la CMR‑07, y su correspondiente Resolución [COM4/14], son límites estrictos para los servicios de radiodifusión terrenal. La imposición de dichos límites reglamentarios a los equipos de comunicación, incluidos los radares de defensa, los teléfonos celulares y los sistemas de comunicaciones en aeronaves, entre otros, supondría una carga significativa 

sobre los fabricantes de equipos y los reguladores nacionales. A causa de ello, consideramos que este punto del orden del día será extremadamente difícil de resolver en la CMR‑07».

17.14
El delegado de Canadá indica que es necesario modificar aún más el texto del resuelve 1.21 para reflejar el acuerdo al que se ha llegado anteriormente. Por consiguiente, debería eliminarse «y la propuesta de medidas reglamentarias».

17.15
Así se acuerda.

17.16
El delegado de la República Árabe Siria dice que su Administración considera que la numeración de los puntos del orden del día es algo confusa y que deberá pedirse a la Reunión Preparatoria de la Conferencia que reorganice los puntos del orden del día según su temática.

17.17
En referencia a ADD Resolución [COM7/B], la Presidenta da lectura al texto enmendado del resuelve expresar la siguiente opinión 2.3, como sigue: «considerar los resultados de los estudios elaborados por el UIT-R de conformidad con la Resolución 222 (CMR-2000) que garanticen la disponibilidad del espectro y su protección para el servicio móvil aeronáutico por satélite (R) y tomar las medidas adecuadas sobre este tema, manteniendo al mismo tiempo la atribución genérica para el servicio móvil por satélite». Dicho texto representa el compromiso alcanzado entre los Emiratos Árabes Unidos y Japón, e indica que, si no hay objeciones, se entenderá que la reunión decide aprobarlo.

17.18
Así se acuerda.

17.19
Se aprueba la undécima serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (R11) (Documento 395) en su totalidad y forma enmendada.

18
Novena serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (R9) (Documento 387)

18.1
El Secretario de la Plenaria indica que los textos reproducidos en el Documento 387 (R9) ya han sido aprobados por la duodécima Sesión Plenaria tanto en primera como en segunda lectura en el Documento 363 (B14).

19
Vigesimoprimera serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (Documento 389)

19.1
La Presidenta recuerda que se acordó que el Documento 389 podría adoptarse en segunda lectura únicamente tras la adopción en segunda lectura del Documento 386. Puesto que se cumple la condición, invita a los presentes a aprobar en segunda lectura los textos presentados por la Comisión de Redacción en el Documento 389.

19.2
Se aprueba en segunda lectura la vigesimoprimera serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción (Documento 389) en su totalidad y forma enmendada en primera lectura.

20
Vigesimosexta serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B26) (Documento 396)

20.1
La Presidenta invita a los presentes a considerar los textos presentados por la Comisión 5 (Documento 383), reproducidos en el Documento 396.

Artículo 5 (MOD 960-1 164 MHz, MOD 1 164-215 MHz, NOC 5.328, MOD 5.328A)

20.2
Se aprueban.

ADD Resolución [COM5/8]

20.3
La delegada de Estados Unidos sugiere que se elimine la posible ambigüedad del resuelve 2 revisado trasladando la expresión «en colaboración» detrás de «deberán tomar».

20.4
Así se acuerda.

20.5
Se aprueba ADD Resolución [COM5/8] en su forma enmendada.

ADD Recomendación [COM5/A]; Artículo 21 (ADD Sección VI - 21.18); SUP Resolución 605 (CMR-2000)

20.6
Se aprueban.

Apéndice 4 (Anexo 2A – MOD A.17, SUP c), ADD e)); Artículo 59 (ADD 59.8))

20.7
El Presidente de la Comisión 5 dice que ADD e) y SUP c) deberían sustituirse por MOD c): «Para los sistemas de satélite que operan en el servicio de radionavegación por satélite en la banda 1 164-1 215 MHz, deberá observarse el nivel de dfp por satélite de –129 dBW/m2 en cualquier banda de 1 MHz en condiciones de propagación en el espacio libre». Por último, debe eliminarse ADD 59.8 en su totalidad.

20.8
Se aprueban las propuestas en su forma enmendada.

Artículo 5 (ADD 5.BA02, MOD 1 215-1 240 MHz, MOD 1 240-1 300 MHz, MOD 1 559‑1 610 MHz, MOD 5 010-5 030 MHz)

20.9
Se aprueban.

ADD Resolución [COM5/18] 

20.10
El Presidente de la Comisión 5 advierte de una modificación que no afecta la versión en español.

20.11
El delegado de la República Islámica del Irán hace una observación sobre la formulación del texto inglés.

20.12
El delegado de Venezuela dice que el texto español debería alinearse con el inglés.

20.13
El delegado de la República Árabe de Siria lamenta que se hayan dado instrucciones a la Oficina de Radiocomunicaciones en el sentido de que debía limitarse a prestar asistencia cuando le fuera solicitada. Su Administración desea que todos los límites establecidos por la Resolución [COM5/18] sean verificados por la BR, y espera que la situación se corrija en breve.

20.14
Se aprueba ADD Resolución [COM5/18] en su forma enmendada.

20.15
Se aprueba la vigesimosexta serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en primera lectura (B26) (Documento 396), en su totalidad y forma enmendada.

21
Vigesimosexta serie de textos sometidos por la Comisión de
Redacción en segunda lectura (Documento 396)

21.1
La Presidenta invita a los presentes a aprobar en segunda lectura los textos presentados por la Comisión de Redacción en el Documento 396 en su forma enmendada.

21.2
Se aprueba en segunda lectura la vigesimosexta serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción (Documento 396) en su totalidad y forma enmendada en primera lectura.

22
Duodécima serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (R12) (Documento 397)

22.1
El Presidente de la Comisión 7, en referencia a la Resolución [COM7/9], dice que el principio del reconociendo a) debe modificarse para que diga lo siguiente: «que la Asamblea de Radiocomunicaciones adoptó la Cuestión UIT‑R 234/8». En los resuelve invitar al UIT‑R 4 y resuelve además 2, debe sustituirse «en 200 MHz» por «en hasta 200 MHz».

22.2
Así se acuerda.

22.3
En respuesta a la pregunta formulada por el delegado de Alemania, la Presidenta explica que las referencias a la CMR‑07 y a las futuras conferencias competentes colocadas entre corchetes quedarán resueltas por la Comisión de Redacción en sucesivas modificaciones.

22.4
Se aprueba la duodécima serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura (R12) (Documento 397), en su totalidad y forma enmendada.

23
Segunda serie de textos sometidos por la Comisión de Redacción en segunda lectura de MOD Resolución 136 (CMR‑2000) (Documento 190(Rev.1))

23.1
El Presidente de la Comisión 4 señala que aún hay que aprobar en segunda lectura MOD Resolución 136 (CMR‑2000). La versión que se reproduce en el Documento 190(Rev.1) en su forma enmendada fue aprobada en la tercera Sesión Plenaria.

23.2
Se aprueba en segunda lectura MOD Resolución 136 (Documento 190(Rev.1)), en su forma enmendada.

24
Función de la Comisión de Redacción después de la CMR‑03

24.1
El delegado de España señala que, lamentablemente, los documentos en español contienen numerosos errores y discrepancias con respecto a las versiones originales en inglés. Esta situación se ha agravado por la aprobación de documentos en segunda lectura, inmediatamente después de la primera lectura. Propone que, como ya se ha hecho en anteriores conferencias, se autorice a la Comisión de Redacción a continuar su labor después de la última Sesión Plenaria y a revisar la documentación para evitar que haya discrepancias en las Actas Finales. El delegado de México comparte estas preocupaciones y apoya la propuesta.

24.2
El Presidente de la Comisión 6 subraya que los textos deben armonizarse con las versiones originales, en la mayoría de los casos en inglés. Si se planteara alguna duda, incluso sobre cuestiones de redacción, debe consultarse a los Presidentes de las respectivas Comisiones. A este respecto, no hay que olvidar la propuesta formulada anteriormente en esta reunión por el delegado del Reino Unido (véase el final del § 11 supra).

24.3
La Presidenta apoya estas observaciones y estima que la propuesta presentada por el delegado de España resulta aceptable para la Sesión Plenaria, entendiéndose que tan sólo se armonizará la redacción de los textos.

24.4
Así se acuerda.

25
Sexto Informe del Presidente de la Comisión 4 (Documento 362)

25.1
El Presidente de la Comisión 4 presenta el Documento 362 y explica que en anteriores publicaciones del Reglamento de Radiocomunicaciones, la Recomendación UIT‑R M.1170 había sido incorporada por referencia. Como resultado de las decisiones adoptadas por la actual Conferencia, ya no es así. Por consiguiente, invita a la Sesión Plenaria a aprobar la eliminación de todas las referencias a esta Recomendación en el Volumen 4 del Reglamento de Radiocomunicaciones.

25.2
Así se acuerda.

26
Entrada en vigor y aplicación provisional del Reglamento de Radiocomunicaciones (Documentos 330(Rev.1) y 331(Rev.2))

26.1
El Presidente de la Comisión 4 presenta el Documento 330(Rev.1), que contiene una revisión del Artículo 59 del Reglamento de Radiocomunicaciones relativa a su entrada en vigor y aplicación provisional. En referencia a ADD 59.7, indica que ya se ha acordado que la fecha de entrada en vigor sea el 1 de enero de 2005. ADD 59.8 afecta a las disposiciones revisadas para las que se estipulan otras fechas efectivas de aplicación en las Resoluciones pertinentes, pero dice que la lista de Resoluciones está incompleta y que se han puesto entre corchetes las referencias que aún deben ser comprobadas. Puesto que se trata de cuestiones meramente formales, sugiere que esta labor se complete siguiendo el procedimiento ya acordado al respecto, una vez terminada la Conferencia. A ese respecto señala especialmente a la atención de los presentes el hecho de que ADD 59.8 se refiere a «las disposiciones revisadas para las que se estipulan otras fechas efectivas de aplicación en las Resoluciones», y recuerda que las Resoluciones propiamente dichas entran en vigor el último día de la Conferencia. Recuerda que ya se ha alcanzado un acuerdo para que el Apéndice 4 entre en vigor provisionalmente el 1 de enero de 2004.

26.2
La Presidenta, estimando aceptable para la Sesión Plenaria la propuesta formulada por el Presidente de la Comisión 4, presenta el Documento 330(Rev.1) a la reunión en primera y segunda lecturas.

26.3
Se aprueba en primera y segunda lecturas el Documento 330(Rev.1).

26.4
El Presidente de la Comisión 6 señala que ha enviado una nota al Presidente de la Comisión 7 (Documento 335) solicitando la eliminación de las Recomendaciones UIT‑R BO.1295, BO.1296 y BO.1297 del Volumen 4 del Reglamento de Radiocomunicaciones.

26.5
El delegado de Colombia dice que la aplicación provisional del Reglamento de Radiocomunicaciones no es compatible con la legislación de Colombia y que presentará una reserva al respecto.

26.6
El Presidente de la Comisión 4 presenta el Documento 331(Rev.2), que contiene el ADD Resolución [COM4/25] relativo a la aplicación provisional de algunas disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones revisadas por la CMR‑03 y a la supresión de determinadas Resoluciones y Recomendaciones. Propone que el proyecto de Resolución se trate de la misma manera que el Artículo 59 (Documento 330(Rev.1)).

26.7
El delegado de Francia dice que es necesario hacer alguna referencia a los nuevos límites adoptados por la Conferencia en virtud del número 21.13bis del Reglamento de Radiocomunicaciones. Así, propone que en el resuelve 1 de la Resolución se añada una referencia al número 21.13bis tras la referencia al número 5.503.

26.8
Observando que no se formulan objeciones, la Presidenta solicita al delegado de Francia que presente dicha modificación por escrito a la Secretaría.

26.9
El representante de la BR, también en referencia al resuelve 1, dice que debería eliminarse «[Anexo 2 al Apéndice 4]».

26.10
El Presidente de la Comisión 6 dice que en los resuelve 1, 2 y 3 se hacen diversas referencias a los Apéndices 30A y 30B, que no deberían tenerse cuenta, puesto que ya se tratan en las Resoluciones [COM6/1], [COM6/2] y [COM6/4]. Indica, asimismo, que deberían eliminarse del Documento 331(Rev.2) todas las referencias a los Apéndices 30, 30A y 30B.

26.11
En respuesta a la observación formulada por el delegado del Reino Unido, el Presidente de la Comisión 4 dice que todo el Apéndice 4 revisado deberá incluirse en el resuelve 3.

26.12
La Presidenta, considerando que el procedimiento al que se refiere el Presidente de la Comisión 4 y las enmiendas propuestas resultan aceptables para la Plenaria, invita a los participantes a considerar el Documento 331(Rev.2) en primera y segunda lecturas.

26.13
Se aprueba en primera y segunda lecturas ADD Resolución [COM4/25] (Documento 331(Rev.2)), en su forma enmendada.

27
Plazo para el depósito de declaraciones y reservas

27.1
El Secretario de la Plenaria dice que, ahora que se adoptado el último texto de la Conferencia, el plazo para el depósito de declaraciones y reservas termina a las 16.40 horas, hora local, y no a la hora indicada en el Documento 323 (Últimos días de conferencia).

27.2
El delegado de la República Islámica del Irán señala que la reunión aún no ha terminado y que los delegados necesitarán cierto tiempo para evaluar las decisiones adoptadas antes de preparar sus declaraciones o reservas. Indica que habría preferido que el plazo para el depósito de declaraciones y reservas venciera dos horas después del final de la actual reunión, y no dos horas después de la adopción del último texto de la Conferencia.

28
Informe del Presidente de la Comisión 6 (Documento 370)

28.1
El Presidente de la Comisión 6 indica que el Documento 370 contiene una serie de declaraciones de importancia para la Oficina de Radiocomunicaciones y sus actividades diarias con respecto a la aplicación del Reglamento de Radiocomunicaciones. Pide que dichas declaraciones queden reflejadas en las actas de la reunión.

28.2
El delegado de Francia propone que la Plenaria apruebe las conclusiones de la Comisión 6, reproducidas en el Documento 370.

28.3
Se aprueba el Documento 370.

29
Primer informe del Presidente de la Comisión 7 (continuación) (Documento 313(Rev.1))

29.1
El Presidente de la Comisión 7 señala las modificaciones que han de realizarse en el Documento 313(Rev.1), que trata del examen del punto 6 del orden del día de la Conferencia por parte de la Comisión 7. Así, en el punto 2, es necesario añadir el término «espacio libre» después de «telecomunicaciones ópticas terrenales» y suprimir «en las bandas por encima de 3 000 GHz». Se presenta el Documento 313(Rev.1) para su aprobación en su forma enmendada.

29.2
El delegado de Francia, señalando que en el documento se pide al UIT-R realizar con carácter urgente estudios sobre diversos puntos, y que se invita al Director de la BR a preparar un Informe sobre la evolución de dichos estudios a la CMR-07, estima que esa cuestión se inscribe en el marco de un punto del orden del día para la próxima CMR, pero indica que la Comisión 7 no ha 

tenido tiempo de examinar el punto 2 relativo a las telecomunicaciones ópticas y que ninguna administración ha formulado propuesta alguna al respecto. Por consiguiente, el punto 2 debería retirarse o ser sustituido por una propuesta ya examinada.

29.3
La Presidenta explica que no corresponde a la CMR-07 tomar medidas en la materia, sino simplemente tomar nota de los resultados de los estudios, para su información. Se pide al UIT‑R que lleve a término estos estudios y se invita al Director de la BR a informar sobre este tema a la próxima Conferencia. Estos estudios tan sólo se realizarán si las administraciones presentan contribuciones.

29.4
Se aprueba el Documento 313(Rev.1) en su forma enmendada, teniendo en cuenta las observaciones formuladas.

30
Segundo Informe del Presidente de la Comisión 7 (continuación) (Documentos 352(Rev.1) y 378)

30.1
El Presidente de la Comisión 7 señala en el Documento 378, que trata de la revisión de Resoluciones y Recomendaciones de la CAMR/CMR en respuesta a la Resolución 95 (CMR-2000), la siguiente corrección: en la propuesta relativa a la Resolución 136 debe sustituirse SUP por MOD. Este documento se transmitirá a la Comisión 8 para su finalización con respecto a ADD Resolución [COM4/25], relativo a la aplicación provisional de determinadas disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones revisadas por la CMR-03 y la supresión de determinadas Resoluciones y Recomendaciones (Documento 331(Rev.2)). Con respecto al Documento 352(Rev.1), segundo Informe del Presidente de la Comisión 7, no hay que tomar ninguna decisión.

30.2
El representante de la BR señala un punto inexacto en el Documento 378: aunque la supresión de la Resolución 59 ha sido aprobada por la Plenaria, en el documento se indica que no se ha tomado ninguna medida al respecto (NOC). Estima que sería conveniente volver a examinar el documento para verificar la exactitud de las informaciones que contiene.

30.3
La Presidenta dice que el documento deberá revisarse en consecuencia.

30.4
Con esta reserva, se aprueba el Documento 378.

30.5
El delegado de Japón, en relación con el Documento 352(Rev.1), estima que es necesario que la Plenaria adopte una medida al respecto. Por ejemplo, en el párrafo 4.2 se propone que la Resolución 46 (Rev.CMR-97) no se publique en papel sino sólo en formato electrónico. Si la Plenaria acepta esta propuesta, convendría que se preparase una Resolución de la CMR.

30.6
La Presidenta explica que únicamente el título de la Resolución figurará en papel y que seguirá estando disponible una versión electrónica. El ejemplar en papel se encuentra en la versión 2001 del Reglamento de Radiocomunicaciones.

30.7
El representante de la BR indica que la Oficina ha terminado el examen de las redes sujetas a la Resolución 46 (Rev.CMR‑97). Quizá la Plenaria desee suprimir esa Resolución.

30.8
El delegado del Reino Unido formula reservas en cuanto a la supresión de la Resolución 46, puesto que estima que aún no se han solucionado todas las dificultades relativas a la notificación de las asignaciones de bandas de frecuencias a las redes de satélite.

30.9
El representante de la BR responde que, dado el paralelismo entre los elementos tratados en la Resolución 46 y la Resolución 33, no parece útil conservar la Resolución 46.

30.10
El delegado del Reino Unido coincide con esta opinión.

30.11
El delegado de la República Árabe Siria propone pedir al delegado de Estados Unidos, país al que se debe la Resolución 46, si está de acuerdo con esa supresión.

30.12
El delegado de Estados Unidos no manifiesta objeción alguna a que se suprima la Resolución 46.

30.13
Así se acuerda.

31
Tercer Informe del Presidente de la Comisión 7 (Documento 379)

31.1
El Presidente de la Comisión 7 señala las modificaciones que es necesario realizar en el Documento 379, que trata del examen del punto 5 del orden del día de la Conferencia, por parte de la Comisión 7. En el punto 6, es necesario tomar una decisión con respecto al texto entre corchetes. Además, es necesario sustituir el término «RPC06‑2» por «RPC‑02» y suprimir una expresión en la versión inglesa, que no afecta a la versión en español. Se presenta para su aprobación el Documento 379.

31.2
El delegado de Francia propone otras tres modificaciones. Sugiere que en el párrafo 2 se sustituya el verbo «propone» por «decide». En el párrafo 3, después del primer paréntesis, deberá decir «y que se eviten en la medida de lo posible los Grupos Mixtos (por ejemplo, Grupos de Tareas Especiales Mixtos)». Por último, propone que en el párrafo 6 se elimine el condicional «debería» y se mantenga el verbo «debe» en la primera frase; y que se formule la última frase de la siguiente manera: «se advierte que la sesión informativa debe ser más instructiva». El delegado de la República Islámica del Irán propone matizar esta última propuesta añadiendo la expresión «de ser necesario».

31.3
Se aprueban las enmiendas propuestas.

31.4
Se aprueba el Documento 379 en su forma enmendada.

32
Agradecimientos

32.1
La delegada de Estados Unidos agradece al Director de la BR el excelente trabajo realizado. Asimismo da las gracias a los intérpretes y al personal de la Secretaría de la UIT. Por último, en nombre de CITEL y de las mujeres presentes en la reunión, felicita y da las gracias a la Presidenta por su profesionalidad.

33
Obituario

33.1
El delegado de Tonga anuncia que Su Excelencia el Sr. Sione Kite, Director General de TongaSat, ex Embajador del Reino de Tonga en Suiza y delegado de su país en numerosas conferencias de la UIT, falleció el 30 de marzo a causa de una larga enfermedad. El Sr. Kite dirigió TongaSat con mucho tacto y entusiasmo, resuelto a hacer todo lo posible para situar a su país en el lugar que le corresponde en el seno de la comunidad internacional de las telecomunicaciones por satélite. Numerosos colegas de la UIT conocían perfectamente al Sr. Kite y se lamentará la ausencia de su excepcional contribución a la labor de la organización. El Sr. Kite, consagrado a su familia, a TongaSat y a su país, era un hombre bueno, inteligente, sincero y lleno de humor. Todos aquellos que lo conocieron lo echarán de menos.

Se levanta la sesión a las 15.15 horas.

El Secretario:
La Presidenta:
Y. UTSUMI
V. RAWAT

Anexos: 2
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CMR‑03
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Sr. R.N. Agarwal




Presidente de la Junta 




del Reglamento de




Radiocomunicaciones





CICG - Oficina 9





16 de junio de 2003

Estimado Sr. Agarwal:

En el Documento 164, la nota 5.BB01 hace referencia tan sólo al servicio móvil por satélite en la banda 14,47‑14,5 GHz.

Se ha suscitado la cuestión de si este formato refleja adecuadamente todo el peso de las decisiones adoptadas por la Comisión 5, en el sentido de proteger al servicio de radioastronomía en los países especificados en la nota con respecto a la banda 14,47‑14,5 GHz de las emisiones en banda y fuera de banda procedentes de las estaciones terrenas a bordo de aeronaves del SMAS que funciona en la banda de frecuencias 14‑14,5 GHz.

El Presidente de la Comisión 5 solicita amablemente el asesoramiento de la RRB sobre esta cuestión, así como sobre el formato correcto de presentación de la nota 5.BB01 en el Cuadro de atribución de bandas de frecuencias a fin de que respete el espíritu de la decisión adoptada.

Le saluda atentamente.





A. Jamieson




Presidente de la Comisión 5 - CMR‑03

R.N Agarwal
Presidente de la Junta del
Reglamento de Radiocomunicaciones





Sr. Alan Jamieson




CMR‑03




Presidente de la Comisión 5





17 junio de 2003

Estimado Sr. Jamieson:

En referencia a su carta (Corrigéndum 1) del 16 de junio de 2003 en la que se pide asesoramiento a la RRB con respecto al formato de presentación de la nota 5.BB01 en el Documento 164, la Junta opina que, desde el punto de vista reglamentario, situar la nota en una sola casilla correspondiente a la banda 14,47‑14,5 GHz no altera su efecto. Ahora bien, desde un punto de vista práctico, quizá sería preferible situarla en todas las casillas relativas a la gama de frecuencias 14‑14,5 GHz. En realidad, las disposiciones obligatorias del Reglamento de Radiocomunicaciones se aplican independientemente de su ubicación en el Reglamento de Radiocomunicaciones. Esta opinión coincide con la actual estructura del Cuadro de atribución de bandas de frecuencias y ejemplo de ello es el número 5.372 del Reglamento de Radiocomunicaciones.

Le saluda atentamente,





R.N. Agarwal




Presidente de la Junta del




Reglamento de Radiocomunicaciones
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